
Székesfehérvár, I90Ő. XV. évfolyam, 87. szám.
Kedd, julíus 21.

1 ■ ■■■ ‘ - - m -•— -j- l— :—   •
. .. . ' . Előfizetési árak:
1i évre 12 Kor., '(2 évre 6 kor., >(4 évre 3 kor. 

Egyes szám ára (O.fill.
Felelős szerkesztő:

BILKEI FERENC.
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este. 

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-ter 1.
Egyes számok kaphatók: a dohánytózsdékbon. ’

A  délivasutasok mozgalma.
, A szociális törekvésekben • fellépett 
gazdasági átalakulás, amely a társadalom 
minden rétegére kihat, nem kevésbbé érin
tette íi  magyar vasutas társadalmat is. A 
magyar állam vasútvonalainak alkalma
zottai . a szo c iá lis  törekvések arányának 
megfelelő előnyökben részesültek, helyze
tük megjavult, a mai gazdasági átalakulás
ban, az élet, a megélhetés versenyében 
méltányos anyagi támasztékot kaptak. A ma
gán vasutasok azonban, első sorban pedig 
a mi déli vasutasaink még mindig küzde
nek a megélhetéssel, melyet a gazdasági 
átalakulás, megnövekedett igényei mind
jobban elviselhetetlenné tesznek.

Az üzletigazgatóság érthetetlen és 
sok veszedelmet sejtető közönnyel elzárkó
zik az alkalmazottai helyzetének megjaví
tásától, akiknek elkeseredése veszedelmesen 
nő s-szervezetekbe lépve a szervezet erőit 
veti latba a közös jólét kiküzdésére.

K érfele 'szervezetbe csoportosultak a 
délivasutasok.. A munkásszövetség nagy- 
részf-la.mühélyek munkásait, a szent ko
ronás íszövétségjnkább .a hivatalnoki kart 
s a kinevezett • alkalmazottakat öleli fel. A 
munkásszövetséget - simulékony fifikával 
elherdálta a szociáldemokrácia, a szentko
ronás szövetség hazafias s a legszentebb 
eszm ények. megvetése nélkül a jog és

igazságosság alapján akarja kiküzdeni a 
a vasutas munkásság érdekeit.

A tényekből sajnosán állapítható meg, 
hogy az üzletvezetőség, amelyben több 
zsidó ül, inkább rokonszenvez a szociáL
demokrata szövetséggel, amely az előnyök 
.biztosítására könnyebben befészkelte magát 
az üzletvezetőség kegyeibe. Úgy látszik, 
mintha a zsidó felekezetiség lenne a kapocs, 
amely az üzletvezetőséget és a zsidó-szo
ciáldemokrácia alapon szervezett vasutasok 
számára kölcsönösenbiztosítja a rokon
szén vet. .

Már a végső ^elkeseredettséggel látja 
a hazaíias szentkroonás szervezet, hogy 
ő ügyeit az üzlefvezetőség merev elzárkó
zása folytán nem' képes diadalra vinni. Ez 
a reménytelen elkeseredés óriás bajoknak 
válhatik forrásává. ' , .

A hazafias szervezet, amely a vas
utasok körében a hakafiságnak egyedüli 
mentsvára s a futó tüzként terjedő szociál
demokráciának gáta, megrendül s a kebe
léből jólétük keresésében kiváló csoportok 
a vörös szociáldemokrácia karjaiba hulla
nak. Eddigi tapasztalataink ..ezekről a szo
morú- kilátásokról győznék meg bennünket 
Még a közvetlen fensőbbség magatartása 
is arra enged következtetni, hogy a vörös 
szervezet a maga merész fellépésével, erős 
szervezetben bírt hatalmával inkább im
ponál s ju t méltányolt tekintélyre s be

folyásra, mint a gyöngébb, de a hazafi- 
ságot ápoló szentkoronás szövetség.

A legfelsőbb fórumoknak kell itt 
közbelépni^ nagy, hazafias érdek, hogy' a 
vasutasokat megmentsük á szociáldemok
rata üzérkedésektől. Itt nem segít meg- 
hunyászkodás, ki kell lépni az elvek 'szikla 
talajára, tekintélyt, súlyt, erkölcsi erőt kell 
adni a hazafias szövetségnek, mert ha .lesz1 
ereje, fel tudja karolni a vasutasok érdé-' 
keit. Nem szabad engedni, hogy az érde
kek eredményesebb szolgálatának reménye, 
a hazafiság és vallásosság szent eszméinek' 
temetője legyen, Már a válaszúton vannak 
a mi derék vasutasaink, vegyék ezf tettíiY- 
tetbe az illetékes tényezők és a magyar 
kormány s a méltányosan kielégített5 érdé
kek szolgálatával jobbra döntsék el a válasz-1 
utón levők irányát. A közvetlen fensőbbség 
is sokat segíthet, ha nem enged kétségét 
abban, hogy a hazafias szervezet inkább 
bírja rokonszenvét. Ezt- mindenesetre'jó 
lesz figyelemmel kísérnünk.

A hazafias déli vasutasok érdekei régén 
szenvednek már fenakadást a szociális 
válságok előidézte nehéz megélhetési'‘Vi
szonyokban. A felgyülemlett' keserűség 
elementáris erővel tört ki a február fWén 
Nagykanizsán tartott nagygyűlésen,'amelyért 
memorandumba loglalták sérelmeiket,- -kí
vánságaikat s a szenckoroniás-^szövetség 
utján benyújtották az üzlétígázgátósághoz.

f Jsevél a Vág mellöl.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —- 

. . .  : ■ Trencsénmegye, 1908. julius hó.

, Tisztelettel kérem a Fejérmegyei Naplónak 
a-íaguriák városában eddig már rézbőrű indiánná 
sült szerkesztő-útleírásai által elkényeztetett kedves 
olvasóit, hogy ezen levelet ne az én rovásomra 
Írják. A szerkesztőség otthon maradt fele, á  mi 
örökké derült Borián barátunk a ludas benne, ki 
nem.-;-eresztett el .az ősvárosból addig, niig meg 
nem;ígértem, hogy bokros leendőin egy tárcával 
köhnyitek. (A bokros teendők alatt itt kérem, a 
szerkesztőségi olló kezelését érteni, mellyel a 
tárcákat nyirják.) 1
. . ' Soha; sem keltem útra akkora drukkal, mint
a  i műit hét eléjén, mikor porölaj öntözte szülő
városomat - elhagytam. Mindössze félórám volt, 
hogy. a délivasut budai állomásáról a nyugati 
pályaudvarból induló gyorsvonathoz hajtassak. A 
délivasut .vonata ez alkalommal szokatlanul annyira 

. riélh késett, hogy, ha véletlenül Bráhm ur vagyok, 
jájl; menten: soron kívül fizetésfelémelést adok á  
mázdonyvezetőnek; . - ■ . ,
■ ; j Az esztergomi csavargőzösig kedves úti- és

elvtásra akadtam Dvihally urban, az „Esztergom 
„Esztergomi Friss Újság", stb. stb. keresztény 
lapok szerkesztőjében. A büffé-kocsi reggelije 
-mellett töviről-hegyire letárgyaltuk a katholíkus 
sajtó ügyét. Csodálatosképen Esztergomban is 
háromféle támogatója van a katholíkus újságírás
nak ; a kritika, a vaskalap és a hermetice elzárt 
zseb. Akárcsak Fehérváron.

Galánthán szívélyes bucsuzás közt bocsá
tottam, útjára Székesfehérvár legújabb globetrot- 
tér-ét, Síréit Ferenc püspöki irodaigazgató urat, 
kit már ekkor Pozsonyban várt-vállalkozó szellemű 
utitársa, városunk egyik legfiatalabb atyja, Lakatos 
Frigyes, hogy a Duna és Rajna folyását követve 
meg sem álljanak a „számos ulcáju" Londonig. 
Micsoda tapasztalatok 1 Ezek : alapján — ha 
megjön — biztosan beválasztják a mi jó Frici 
barátunkat az — aggintézeti bizottságba.

*
Régóta vágyódtam a szépséges Vágvölgy 

látása után. Az egész Mátyusföldről gyermekkorom 
óta mindössze annyit tudtam, hogy ott civakodott 
a középkor hírhedt magyar főura, Csák Máté az 
ő királyaival, ott ölte rakásra Csejthe vár szép
asszonya a környékbeli fiatal leányokat; továbbá, 
hogy ott terem a legtöbb krumpli, onnan jön a

legtöbb tutaj és drótostól,;-; Most-mára egyebet is 
tudok. Azt, hogy Trencsénmegyébeq minden har
madik embert Schlésingernek üvaak. & ezek, „nem 
hagyják magukat." Az egész^yágyölgyi kereske
dést ők bonyolítják le ; korcsma/' szatócsüzlet, 
mészárszék az ő kezükben van/’ dicséretükre le
gyen 'mondva, különösen az ifjabB’. generáció 
állandóan magyarul beszél, s  iskoláik a.nnyira 
színvonalon állók, hogy még a keresztény. .íntéli- 
gencia is oda küldi gyermekeit,, f ö ^ e ^ j^ iá n  
szombaton van a vasárnapjuk. ",‘eJ v - 

Egész sereg zsidó jegyző álű.8 
tás szolgálatában , s a Rákócziak, .T^uc 
háziak földjének népe sok helyen szinte ragaszkodik 
hozzájuk.. Figyelmesek, gondosak, megbízhatók 
és elképzelem, mily súllyal esik latba a  .befolyásuk 
választások alkalmával. Szegény néppárt I

A nagy Vághidakat a vasút számára zsidó 
mérnökök építik, az állam részéről zsidó mérnö
kök ellenőrzik, kik a legnagyobb előzékenységgel 
avatják be az érdeklődő laikusokat a  hidépités 
titkaiba s ismertetik meg a  sűrített levegő föld
alatti örömeivel. (Szegény anyám, ha látta volna, 
mint ereszkedtem le kék munkás-zubbonyban a 
Vág vize alá, Pluló birodalmába I)

A Vág völgyében egyébként csalódtam.. A 
zord . természeti szépségeknek, a melyek után

VÁSZON ASZTALNEMŰ ÉS ÁGYNEMŰEK ÁRUHÁZA SZÉKESFEHÉRVÁR,
i = B A R Á T O K  É P Ü L E T E ,  A Z EL Ő TT  Ö Z V . H A N E L A N T A L K  É -F É L E  ; Ü Z L E T H E L ¥ f f i % ^

Mai lapunk 4  oldal.

FJNa00000419



f,

PEJÉRMÉőYEl NAPLÓ. 1008. julius Öli

Még eddig nem érkezett rá válasz; az 
üzleívezetőség rideg egykedvűséggel zár
kózik' el a- szentköronások jogos •ésv.íriél- 
tányos érdekei: elől. A múlt vasárnapra; uj 
gyűlést. Hívtak egybe Nagykanizsára á: déli 
vasutasok; amelyen újból „ egyhangúlag, 
erélyesen állást'foglaltak a tnult "gyűlésen ’
m em orandum ba foglalt kívánságaik mellett.
Kiküldött'' tudósítónk a '  ̂ következőkben 

• számol be a gyűlés lefolyásáról: v
' ' ■ .Npgykatfizsa, 1908. jnh lS.

" "  A Szshtkoronás déiívasufasok elkeseredésé 
erélyes hangon nyilatkozott meg a mér másod
ízben összehívóit kanizsai gyűlésen. Súlyos vá
dak, erős kifogások hangzottak él a/vasutas 
szentkoronáé vezetőség ellen, amely a  tagok 
régi és méltányos érdekeit nem mozdítja .elég 
táíékonyan előre! A vezetőség gyönge és erély
telen magatartásán múlik,' hogy a szövetség szer
vezeti ereje nem tud annyi eredményt felmutatni 
;.z alkalmazottak helyzetének javításában, mint a 
[ürge és az eszközökben nem válogató demokrata 
munk’ásszövetség. '

. . Az összejövetel a forma-hibák miatt csak 
értekezlet jellegű volt. Ez a formái külsőség 
azonban áz ott elhangzott megállapodások érté- 
klre és. érvényére befolyással nem lehet. 3—400 
vásütas egyöntetű gondolkozása akkora erőt kép
visel, amelyet nem méltányolni bűn volna s talán 
végzetes következményekkel is járna. ’ .

Áz értekezletről kizárták o demokrata m un/ 
kásszövetség tagjait, akik nagy számmal Utaztak 
le Kanizsára. Valószínűleg vadászni akarták a 
hazafias vasutasokra s kivetni rájok a hálót. A 
két .demokrata - koiompos, Cservenka és Faragó : 
nyilván/ebből a szándékból sompolygo.tt a h a - :  
Záfiasj.-jVásutasok körűi, ’ azonban még idejében 
sijierült a körmükre ütni. Á vörösék azután dac
ból viszszayonultak az értekezlet helyéről s külön 
gyülekezetben.. pufogtatták frázisaikat, gyömöszc-- 
ték ostoba’, eszméiket övéikbe, akikbe tudvalevőleg 
spkmipdeníbelefér. . . . . .  /

Az tkfokééteíéi a nagykanizsai kerület el
nöké vezette,, ^ ,  megnyitó beszédében feltárta a 
helyzetet. . A, jabr.sŰÁnr'jjagykanizsán , tartott gyű

lésből beadott memorandumra, a mely összefog
lalta az összes sérelmeket és. kívánságokat, még 
mindezideig: nem. jött , válasz. A fizetésrendezes 
eszeágában sincs az iizletvezetöségnek. Okosan,

•v*cen ,®Prn‘> de
eréllyél sutfipönáló föllépéssel. Épen ez okból nagy 

- bűnt ? követett el a - budai kerület,- amely fellár
mázta ."a vasutasokat, ' gyűlést csinált, amelyben 
merész, teljesíthetetlen.: kívánalmakkal állott^elő. 
Ez a tapintatlan,/komolynak nem nevezhető el
járás soka/ártott; az 1 ügynek. Érre /nem lehetett 
más válasza aá: üzletigazgatóságnak, mint áz a 
semmitmondó-levél, amelyet küldött.; ;

- Ehhez a  kérdéshez többen hozzászóltak és 
hibáztatták a Szentkoronns Szövetség vezetőségét, 
hogy nem sokat gondol a DV. alkalmazottainak 
ügyével. így a  szövetség elveszíti erkölcsi su- 
iyát, mert hisz a : demokraták joggal agitálhatnak 
ellene azzal a ténnyé!, hogy tagjai kívánságait 
nem veszik komolyan. .

Erélyesen kívánták a szolgálati pragmatika 
mielőbbi kiadását. Ez a pragmaüka kölcsönösen' 
megszabja a'jogokat, kötelességeket az üzlétveze- 
tőség és alkalmazottai között s  elejét veszi a 
torzsalkodásoknak. . • "

A mi embereink szava szólt bele legerélye
sebben s döntő súllyal a heves vitába. Winhler 
Nándornak, a székesfehérvári kerület érdemes 
elnökének hosszabb, az igazság erejével ható 
beszédére "kimondották, hogy a -február őrén 
hozott, memorandumot fogják újból felterjeszteni 
s minden" egyes pontjára sürgősen hivatalos vá
laszt várnak. A./gyülés hangulatát, a kifejtett 
sérelmeket közölni fogják a szövetség vezetősé
gével s egyúttal közben fognak járni, hogy a 
„vezetőség több gohddal és-jóindulattal kezelje a 
megsértett " d é l/ Vá3iiÖsok-- Ügyéit. A hazafias 
missziója' szövetség' kerefeiben akarnák tovább 
is működni, de arra,/fognak törekedni, hogy 
erkölcsi súlya és befolyása többet nyomjon a 
latban. :

Halász- K ároly/á székesfehérvári kerület 
agilis aleinöke fejezte ki legfrappánsabban s lég- 
többetmondóbban az „‘értekezlet álláspontját. Áz 
üzleívezetőség kacérkodását a demokrata munkás

szövetséggel már -  régóta elkeseredéssel, .látja a 
kevésbbé méltányolt hazafias szent -koronás szö
vetség. ’A demokrata munkás felett. nem gyülem- 
lenek össze a  . megélhetés, gondjai-az üzletvezető-^ 
ség irigylésre méltó méltánylással siet; védelmére." 
Míg a demokrata, munkásra olyan jó  világ-jár, • 
hogy mint-a példa 'mutatja 368J-ra is felvihet!- 
keresetét a rendes járulékon kívül, addig a h a z a 
fias vasutasnak: leginéltányosabb, kívánságait is~, 
ridegen utasítják vissza/H a másutt nem lehet, a 
kormánynál kell közbenjárni, hogy '  védelemben 
részesítse a  hazafias vasutasokat," a rnagy *r 
vasutas ..társadalomban a  nemzeti : essntényék 
egyedüli őrszemeit. '•

Hatalmas taps és osztatlan lelkesedés jelezte/, 
hogy a közérzés megnyillatkozásai voltak ezek 
a lelkes szavak. Tarján Ernő, helybeli mérnök 
ugyanilyen értelemben szólt hozzá a  vitához,., 
egyes felvetett proproziciókkal szemben hangsun, 
lyozta, hogy a  demokrata szövetség csalogatásai-; 
nak nem*"ülnek fel, a szent koronás szövetség; 
keretében akarják kivívni igazaikat. /

U J D 0 I Í Á Á  6 0 l t
—  Személyi hir. Széchenyi \-iktor 

gróf főispán hoszabb időre feleségénék 
csehországi birtokára utazott. . Hivatalos 
teendőit távolléte alatt az alispán; végzi. ,/

—  Változások a Ferencrendieknél. A
Szent Ferencrend Szűz Máriáról nevezett 
magyarországi rendtartománya. 15-én -.tar
totta rendtartományi,, gyűlését,' amelyen 
személyi változások is intéztettek el. A 
székesfehérvári rendházat közelebbről ér? 
delelő változásokról számolunk,, be. - P,- 
i?gc5/ y a z ulLvárosunkból Nagykanizsára, P,' 
Pethő :Lépátf_Szómbalh^yOT^ ^ ü n kbá/
P. Sztráuyán - Károly Pozsonyból váró- 
sunkba, P. Törzsök Ignác városunkból 
Szombathelyre helyeztetett . át. P. Bendes 
Valérián: tártományi főnök Esztergomból 
Pozsonyba tette át székhelyét.

adhyira ■vjSgyódik'/.írjsikföidi ember, jóformán 
nyómS‘ííács. félj- égisz Puchóig. .Gyönyörű h'égy- 

folyó; útját s  áz oldatokon 
vjftoó'íVétláífc-,/pöriipást termést ’ igérő -szántó- 
foWék ,nfoéol^)gnak/ a fcnyüfákat, kősziklákat 

Áz igazi hegjrvidékcsak fenn a me- 
g^:jegfotó§részén kezdődik, Árva és íu róc  határán, 
í  •tenJEijfiÍB a  "kedves környezetbe' gyönyörűen 
ímk.$0t&X^aay' talán . ezek. alkotják!) -az a sok 
Sí»ztóeí9gyüinölcsfaj mely Trencsénmegyében az 
ütt&áf szegélyezi. Nagyjából ismerem Fejéniegyét, 
S í fö g  íbiszem,; .hogy a megye összes -utalnak 
ízélén fele annyi gyümölcsfát találunk, mint itt, 
sgy-egy járásban. Magánosok és a közigazgatás 
egyaránt szinte lelkiismeretbeli kötelességüknek 
tartják évtizedek, talán évszázadok óta a gyü
mölcsfa-kultusz ápolását. Itt nem volt szükség 
Apponyira,; hog\/ a -fáhiapját elrendelje. S gon
dolom, a mi ideális lelkű miniszterünknek ezzel 
aTendeletévél. tiém is áá/Voft a célja, hogy az 
iskolák événként a növendékek jelenlétébeti nehány 
tiágy emberünkről elnevezett fáfcskát. ledügjanak 
a.'földbe, aztán ne. törődjenek tovább velük: ha
nem, hogy virágos, gyümölcsös legyen ez az 
ország széltében-hosszában. '

■; „Tiszieléíte! emelek kalapot Széchenyi Viktor
ffiypán űr ideális Ielküiete előtt; mellyel 'az óriási 

"Keilemeüenségektől Vissza nem riadva, 
é  tüdőbetegek javara azt a sárpentelei nagy vásárt 
megcsinálta; örömmel olvastam legutóbb azt a 
lelkeshangu felhívást, melyet a mi megyénk al- 
lspánja legutóbb ugyanezen célból kibocsátott, 
d*ÁP tudnék egy sokkal jobb és hozzá állandó 

mely a tuberkulózis elleni, egyesületek

célját hathatósan szolgálná, a gyümölcsfa-kultuszt. 
Kirándulásaim aközben gyönyörű szilva, ;  alma, 
körtefa-allék közölt -.vitt, -utam s nem egyszer! 
akadtam 2—3 kilométeres .diófasorokra. Nem 
akarok nagyképüsködni s azért; ,nem /beszélek; 
arról, hogy az a sok széáezer fa . n'levegői; is. 
javítja, de csak hozzávetőleg számítva is tízezrekre 
rúgna szerintem az, az összeg, .mit -ezúton á  
szegény betegek számára nyerhetnénk.,Ne féljünk 
a lopástól. Egy, cgész/.even át. nem-lopnának el 
a szegény emberek (főleg némi ellenőrzés és.főlég 
kezdetben, szigorú esetén)-
annyi értékű gyümSícsöt/;miht.jaméhhyi sörös 
poharat a sárpentelei vásárból tévedésből elvittek.

Aki a Vág-völgyének szépségeit igazán él
vezni akarja, annak ajánlom," hogy szálljon tutajra 
és úgy csináljön: a"Vágón néhány .mértföldnyi 
utazást. ; A szűk kupéablákók nyújtotta pér- 
Spéktiva helyett itt-égy* felséges, teljés panoráma 
tárul fel az ember előtt s  a folyton kanyargó, 
szeszélyes folyó' partján . emelkedő várromok, kas
télyok, itt-ott: felbukkanó szikiaalakulások bőven 
kárpótolják a  különben meglehetősen lassú .Utazá
sért. Hanem, ha teheti, ne tutajozzon esőben 
mint én. - - . ■ .....  . . . ’.

A .Vág-vidék egyik Iegmegragadóbb részlete 
Podmanin,, vagyis Pódmaniczky család egykori 
ősfészkével a Podrágyi festői várrommal szemben 
nyíló Mauitt-szoros, melynél megkapóbb földtani 
alakulást még nem láttam. A híres .stracenai- 
szoros,DobsiDa. felett valóságos kismiska hózzá-í 
• Képest. Százötven méter magasságú, égretörő 
csupasz.kősziklák közott-húzódik egy’kisrpdtaki

mentén a  szűk sikátor, mely helyenként két 
méternyire ..összeszorul, úgy / hogy az égboltból 
fenn csak égy. kis keskeny szalag látszik. . . ,

Ezen az utón találkoztam egy öreg tót 
asszonnyal és egy kis tót fiúval, kik nem .tudták 
a ..nevüket, életkorukat megmondani. Irtózáids 
kulttirkép! Majdnem kisült a szemem a/szégyén?. 
tói, mikor társaságunk tagja, egy- bécsi úriember^ : 
ki Skandináviától a Boszporusig egész Európája 
bejárta, — elmondotta, hogy ekkora elmaradott/ 
Sággal-' sehol sém találkozott. ■ Égbekiáltó; bűbe 
ez a lcvitézlett negyvenéves liberális korszaknak, 
mely folyton politizált, folyton szidta áz-.oszfrákot, 
mellette érdemkerészteket-l aggatott a pestvidékí 
hazafias sváb, községek katholikiis :iskoláltífurr 
fanggal és erőszakkal. elállamositó Csapó Lóráridok , 
mellére s ezt. a felvidéki szegény, népet -éngedte 
az évszázados butaságbán1kulturátlanságbah;tés- 
pedni, meiy most. aztán. mint. éfett gyümöics 
hűli a pánszláv izgatók ölébe. Hanem azért a 
mi uraink még m á'is. ugy -sírnak . (kezükben az , 
erotikus tárcáktól; . hemzsegő „ Az Ujság“-gal) v, 
ennek a korszaknak--romjai, felett, mint ; valamikor 
Jeremiás próféta. Jeruzsálem pusztulásán. ...

“ Jellemzők Trencsór.vármegya' vallásí -viszo; 
nyai. A zsidókról :már szóltam. A husziták "kezd/ 
ték, a  reformáció folytatta-az északnyugati Már \ 
gyarofszág - dekatholizálásátj s ,a..tizénhatodik: Vés - 
tizénhetedik század fordulóján^ JŐförmáh áz'egész 
vidék- protestáns volt hatalmas oligarchák védő
szárnyai- alatt. A .jezsuiták"1 es más szerzetes
rendek aztán hosszú,-kitartó-munkával más kéjJet 
teremtettek . s ma Trenísénmegye megint tuN - 
nyomóan katholikus. Híres trinitárius • rendház

f!?rr • -
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•< — Szabadságon. Révy Ferencdr., a Szent . 
György-közkórház igazgató-főorvosa .vasárnap 
kezdette meg 3 heti . -vakációját. Az igazgató, 
hir szerint Olaszországban: fog hosszabb utazást 
tenni. Távollétében Mészöly Józsefi dr. fogja- 
helyettesíteni. - , » .

. - — Kinevezés. A miniszterelnök,,: mint, a j 
: pénzügyminisztérium- vezetője, ÜgrayLászló,pj ü. j  
.. fogalmazót a székesfejérvári p. ü. igazgatósághoz; 

segédritkárrá végleges mihőségben kinevezte;
j j  — A hadsereg ' köréből. ' Klóbuéár- Vilmos 

lovassági tábornok, honvédségi főfelügyelő ' f. 
hó 18-án szemlét-; tartott a  Lóvasberény tájékán’ 
összpontosított hohvédhuszárezredek fölött.
- Nagy Valér altábornagy, a  magyarországi 
méntelepek katonai felügyelője f. hó 16-án meg

! vizsgálta a méntelepet és annak székesfehérvári 
osztályát. A.~ kifogástalan rend és tisztaságért, a 
legénység alapos kiképzésének fényes ' sikerű 
munkájáért elismeréssel adózott Schweikovszky. 
Gusztáv alezredesnek .és I‘app Kálmán százados 
osztályparancsnoknak,: hangsúlyozván, hogy a 
székesfehérvári telep és osztály a legelsők között 
áll vezetés és oktatás szempontjából az országban.

Gerő Vilmos, cs. és kir. 69-ik gyalogezred
beli százados Pécsről "Székesfehérvárra,- Concron 
Henrik százados pedig Székesfehérvárról Kapos
várra helyeztettek át. •

(Tj- Primicia. Bencze László, Bencze István 
tanfelügyelőségi tollnok fia, pécsegyházmegyei 
áldozópap, a bécsi Pázmán-intézet jelesképzett- 
ségü" hallgatója vasárnap d. e. 10 órakor mutatta 
be első szent miséjét e  ciszterciták helybeli tem
plomában. Manuduktóra bátyja, Bencze István, 
erdélyi áldozópap volt. Az első szent misét szüléi 
házában fényes lakoma követte. ...

—  Uj gyár? Ős városunk talaja buján 
termi a gyárterveket. Egyre-másra bukkannak fel 
a  gyáralapitási tervek, amelyek városunkat hova 
tovább mégis .'csak valódi gyárral akarják meg
lepni. Régi kopott városunk,, az ősi dicsőség; a 
múltak hagyományainak temetője mégis csak él
veszti régi színezetét; hatalmába keríti a modern 
technika. Még megérjük, hogy gyárak bugása, 
zakatolása elijeszti erről a  földről a múltak szel
lőmét, a régi dicsőség visszászáíló kisértéteit. 
íme,.azt halljuk, hogy tojáspótló és tápszer gyárat
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akarnak .-.létesíteni ódon városunkban. Hát itt épen 
erre lenne szükség! A kiküldöttek már,, körül is 
néztek a  városban, csakugyan alkalmas lenne-e • 
tojás?,és tápszergyártásra";: A város tulajdonában 
álló volt sorházon akadt, meg szemük s azt alkat- ; 
masnak találván, ]ámbpr;-kívánságukban " mindjárt j  
le is foglalták terveikre. A gyár terményéivel már 
kísérleteznek.. is, • Bciüesihger, Sándor polgárdii 
hagybérietén. Ha, beválik, átönyörü jövőnek néz?, 
hét elébe. Már beígérték*., hogy a vállalat létesü- 
lése esetén megveszik jaFBörházat. Ez már okos 
dolog. Még csak a várostól,jtért segítségre leszünk, 
kiváncsiak, aztán,hadd-lássuka gyárat!’ . ,  ••;

r — A Sz. fehérvári iparoskor augusztus hó 
15 en d. u. 4 órakor ifj. LatzköVits Béla kert-, 
helyiségében nyári mulatságát rendez. A mulatság 
legtöbb mozzanátai lesznek’-: a szerencsekerék " 
tekeverseny és tánc. : ;-..,:. . - . . . ■ ’

... •— A huselárusitás szabályozására körrende- 
letet>; bocsátott szét a föídmivelési miniszter a 
tötvéhyhatÓságókhoz'r'Á" körrendelet "különösen" 
egészségi szempontokra terjeszkedik ki, " sza
bályozza a huselárusitást,-a,husnak feldolgozásét 
s közvetett intézkedéseket tesz,, amelyek elősegítik 
a hús olcsóbbá léteiét. A körrendelet letárgyalására 
Kerekes Lajos dr. helyéttés'1 polgármester ma "d. 
e. fél 9 órára értekezletet ■ hivott össze a polgár
mesteri irodába, amelyen "a városi" tisztikar- és 
szakértői közegek-vitatták-meg a körrendelet 
intézkedéseit. A körrendelet . a levágott állatok 
ellenőrzését teljesen hatósági" ellenőrző közegek 
ügykörébe utalja, elkülöníti a különböző minőségű 
húsok árusítását s szigorúan gondoskodik arról, 
hogy a fertőző állati részek: elkülönítessenek s a 
sertésszuró .székek felállittassanak.. Az értekezlet 
a körrendeletet-kiadía Farkas Sándor aljegyzőnek, 
hogy közölje az illetékes, fórumokkal., A tisztább 
és könnyebb eljárás a hús "kezelésében bizonyára 
némileg' közre fog hatói,"-'hogy a husdrágaság 
csökkenjék. E  tekintetben d a •* hatósági mészár
széktől várunk sokat, .amelynek nyélbe ütését 
Kerekes, Lajos.h. polgármgatSE-.vette gondjaiba..-.

• — Kerékpárverseny, ,y olt vasárnap Pétben.
A vesenyt a Székesfehérvári", kérékpáregyesület 
rendezte a várpalotai iparos-olvasókor jól sikerült 
táncmulatságával kápésoíáíbim. " " " .

A verseny eredménye a következő: I. Mdyér 
Jenő 47 p. 02 mp. II. Frosch - Lajos 47 p. 23 
mp. III. Krizsán Ferenc 49 p. 38- mp. IV. Beiner 
János 52 p. 01 mp. V. .Fábián József 52 p. 33 
mp. VI. Hercog Béla 54 p ." 23 mp. — Mayer 
Jenő, a 24 kméteres verseny győztese nagy,

diszi‘e tí; ezüstérmet kapott. A kisebb érméket öt 
társa vitte, el megfelelő,:arányban. í-

— EkszerlopáS- Szenzációs betörés történt' 
a m ú lt, szombaton .. Kovács Károly füszernagy- ' 
kereskedő Nádor-utcai házában*. A betörésben- 
szinte mása fakadt a- múlt nyáron elkövetett liget- - 
sori." betörésnek, csak a ldvitele .volt., szelidebb 
lefolyású. Kovács Károly ék á  nyarat ,künt. töltik 
a nyár. kelletnek inkább felkínáló szőlőbem Szom-. 
beton tértek haza" az otthonba, amely azonban 
ezúttal kellemetlen megiepetésselszolgált. A nyitva • 
álló ajtó rosszat sejtetett.., Amint alkalom .adtán 
egyik szekrényt felakarták nyiuini,'  észrevették,., 
hogy á szekrényt avatatlan kezek kiforgatták", 
régi, kedves- mivoltából. • Sehogy sem akart féí- 
nyiláni. Körültekintőbb megfigyelés aztán világossá 
tette, hogy betörő keze működött a dólogban^TT 
betörő kezek "felfészitették a szekrény áisó részév 
s a támadt résen keresztül "aztán , szép szerével,, 
duslakodtak az ott található’ kincsekben. Egy* 
pompás női arany nyaklánc, 3 értékes briúiánh' 
és "rubinköves karkötő és egy férfi nyakkendőtű,
3 briliáns kővel esett a gonosz lelkű betörő mártá: 
lékául. Az ellopott éltszerek, értéké 720 kbroná.
A betörő személye, ámbár egyre üldözi .az ugy- 
bűzgó rendőri szolgálat készség, még eddighém1 
ismeretes. Egy cselédlányra. volt" a gyanú, azon? 
bán a felmerült "adatok a nyomozás más irányba 
terelték. A betörés idejét sem lehet'meg állapítani, 
Folyó hó 12-étől 18-áig senki sem "járt" a ház 
tájékán a betörő személyén kívül. A ’, rendőíség 
ügybuzgóságán a sor, hogy a kedves és'értékes, 
tárgyak visszakerüljenek rendeltetési helyökre.. j 

— Fíu-iiiternátus Székesfehérvárott* Már 
ötödik éve működik áldásos eredménnyél d'közff-1 
iskolai Szent-Imre-konv!ktüs,"ájkatholikus magyar 
ifjúság válláserkölcsös,- hazafias, tudományos’*áées 
velése terén. Akik tudják, mennyi rút--veszedelem
nek lehet zsákmánya az ifjú harmatos letkéj'-Ha 
a családi körből távozva, kellő, felügyelet nélküliéi; 
azok tudják mérlegelni, miiy megbecsülhetetlen 
szolgálatot - tesz • egy iíyen-'intézmédy 'a  hévéléS 
ügyének. — "A Szent-lmre-könviktusban • (ria^  
udvar, játszótér és park) 32—35j:növ^_ndék"' kápf" 
teljes ellátást évi -700 koronáérí-AÍ3inté?ét élén 
egy igazgató és vegy-,praemktW*lÜh JRéspletes 
fölvilágositással szívesen tjzögSF ázíntlket igazgat 
tósága. (Székesfehérvár, S2étfiei^htóm)'--;i'’';j."jí • 
--íi—"—-----— —

volt áz: illára!, mely az egész Vágvölgynek:"leg
impozánsabb, de egyúttal legszomöriibb" épülete. 
A kibővített kolostor má a 'h íres fégyház, mely-’ 
nék rideg sárga -falain bélül nagy sáncokkal el
zárva a külvilágtól; tanyáznak Hószter" Fülöptől 
le Mihálkáig az akásztófán ; kimúlt Húsz Abráhám 
nemrég meghált cimborájáig azofc-á gonosztevők, 
kiknek tiz évnél súlyosabb fegyházbüntetést kell 
kiálániok. Há az-.ákasztófát utolsónak vesszük; 
így’-ez ’a nagy sárga ház a túlvilág előtt az utolsó 
előtti állomás. Szomorú "Hely; hagyjuk. , : 
!;u' . ' Bámulatos kegyelettel viseltetikL Tfencsén 
tíéjpé i  ’nagy Baross" "miniszternek emléké: iránt, 
iflíjtt Szülőföldjén kezdte azt á pályát,- mely szinte 
hátárjélző az uj Magyarország életében, Vagyont 
riéth hagyott családjára a nagy ember, (özvegye 
&ÍSW kastélyát itt a  Vág " mentén állítólag a 
t i l i |y á r ' állaínvasut építette hálából), s ebben is 
ktilömbözött kortársáitól, kik akkoriban az ország 
spfSáf'intézték. Grófi címet sem szerzett utódid- 
nnVpjdp. cznbm már régen ott á ) l.a  budapesti 
központi pályaudvar -előtt,’ amiben pl. Tisza. 1̂ 41- 
má’nnák sobásem ,, lesz része. Ilyen; a népitelet. 
A-nagy ember fiával is megismerkedtem, ki.-most 
kezdi a. megyei közigazgatásban pályafutását. 
Akik közelebbről ismerik, sok jót mondanak róla 
és; sok szépet várnak . tőle. Csak egy hibája 
v a n : ;hogy .antiszemita.;. Ezt persze nem kell 
nagyon komolyan venni. Ezt a címet ma Magyar
országon mindenki meg kapja* akinek. elég bátor
sága ;van- szemet "nem -hunyni, az izraelita- polgár
társak hibáival . szemben. No: de mi meg éppen, 
ilyen: emberektől - reméljük szegény - hazánk, szo
morú sorsának jobbra .fordítását, =

• Plébánosokkal érintkezvén, gyakran hallom 
a panaszt, Hogy a falusi-|ntéiigénciarvallásos életé 
a minimumra száll alá. Jártorhbamkeltembeh, sajnos 
én is ezt láttam s látom sók helyen. Olyan köz
ségben, hói "20—30 intelligens1 család van, alig 
egy-kettő jár- templomba s ítt is csak az asszonyok. 
Helekszám egyetlen áldózás;" híncs a betegekén 
kívül, a gyónást,- böjtöt legfeljebb;hallásból isme
rik: Sokat gondölkóztam e szömbrii'jelénség felett 
s a múlt napokban egy újabb tapasztalattal gazda
godtam. Két fiatal, kedves léáhykávál ismerkedtem 
meg.-Csák hamar jó hatótok lettünk — ügy érez
tem "minthaaz én „felsőbb léáriyaim“ lettek volna. 
Jó katholikus család zárdábarii'nevel(-gyermekéi. 
Tiszta, vallásos levegőben élnek, itthon is napon
ként szent misét hallgatnak, r ie ,— a zárdára 
nem szívesen gondolnak vissza, hpl'sokat, gépiesen 
kellett imádkozniok. Pius ipápának a gyakori 
szent áldozásra vonatkozó levelét nem értették. 
A legtöbb női lélek igy indul s később, vállik kö
zönségessé. ■
í ’ Szerintem, mi papok nóifi Lértjük éléggé A. 

világot s az embereket. Az ilyen; í^lkéknek csak 
eg’vl-kis támogatás, e^y ’kta- 
keilené, de olyan, amely okos, amellett jgazj 
szeretetbői fakad s hamarosan" másként nézne kt 
a világ. Úgy, érzem, ha én ma plébános lennék, 
úgy "csinálnám, mint' valamikor káplán koroipben*. 
Elmennék- szombátón májálisra; ; ’dé csak ."akkor,, 
ha Ígéretet kapnék, hogy pubifltűmöm. á  másnapi 
szent1'misét néni'm ulasztja el'; el 'disznótorba, 
melyet már. csak áz én -kedyeniért sem ; rendez
nének böjti napon s; talán még;egy-é^;ózsqhh«’ 
hiüéi' kávérá1 isrtó;szánnám 'májgárnat,;hb^ ott
gyűjtsék okos szóval tagokat a stytóegyésUletnés

és', népszövetségnek - vagy1-, akár jiiK 'íG ltóregy^tp.' 
letnek is.'Oppórtube; jmporltítie.i' -TápasZtalásbói; 
tudom1,', hogy" >  papot sokL•h?^yéú■'azéri:jiéíri'ó^k, 
meg, miyel. tülmagás régiókban. ta^ á rik /T ú tlö m  
azt is, hogy é r re .  az a  yálaSz,-’iíHtí^y-fj'-háí 
a  tekintély hói marad ?. p e  : .én .^ejf-öAésáít“B^.. 
mondom,-hogy igaz ugyan,"
-szerint még marad a  tekintély, ;?de;^6j|jSlriakjá 
hívek. Nincs jobb mód a ’ emberekVíwéyéJiOft >t̂ t* 
kéhez" férkőzni, mintha fájdaltóűkbaiv^flpr&.'ötb-;. 
meikbén résztveszünk. Gaudere cum '^úlfentíbús; 
fierp cum fieníibus. Engem sohasem látlak szive-J 
sebben,-' mintha" beteg tanityányáimát ; níeg6íto-j 
g'efttám. •  '" "" '"‘T i!,

• ' * . . ' . ' '*

-- Ez meg már épenséggel nem tartozik ’tt 
vágvölgyi'levél keretébe, de azért ieltnoridoní* ‘’ö

Egy kis madárról szól a  töfiériet 
kalitkájában, vendéglátó .kedves' rokÓBáiro."jj'á2á--. 
bán." Tiz éve, nagypénteken;jött-á:yil.ágra,...E^^ 
anyjá helyett, áiely éjpusztűlt," mietóff k is .f ló l^P t 
láthatta voina, m'ás^Linadár költötte kUSzemére. 
hályog: borult, a"napot'sbhasén4TW a,-'r-

Valóságos kis tragédia. S a kis matkr 
mégis.boldog, énekek JUgy látszik, a.bpldogság- 
hoz nem az kell, hogy csapásoktól mentek legy tók, 
hariém, ;hogy" a lelkünk a megpróbáltatás idején", 
is-tudjon — énekelni..""v ,jlv .

■Tfr
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— Húsz' Ábrahám sírköve. A máramaros-
szigeti izr. temetőben uj emlékkövet állitottak- (oi 
a hálán'. e'gy ‘ sírddínb' mellé'. M ág a 'az ' esemény 
mindennapi/' de£ ’ abiriefc'1’-Állították, az' kiemelkedjls 
a; mlndennapiássági. kereteiből. A ' pöstásgyilkos 
Húsz Ábrahénwsirját jelölte ,meg;.á;.;felesége egy. 
egvi''endékk5v.eí A sirköv.ön, héber r  belükkel a 
következő felírat öM shátó: „Itt. nyugszik Húsz 
AbrÖtám, aki a halálos ítéletét az Istentől szívesen 
fogadta." Mi a manó ? ■ -
-  — Halálok szerencsétlenség történt vasár
nap: este Urhidán. Hegedűs János odavalósi 
gazdaember Fövenyről igyekezett hazafelé a ko
csiján. Szhbadbáttyán községben elfogta, a szom-.

betért ‘Síentküti 'József korcsmájába, ahol 
árián V  kelleténél’ többet talált inni; Féltizkor jó 
barátjával, Pintér Ferenccel fölült a  kocsijára és 
hazafelé hajtott. Urhida határán az amúgy is 
dülö/igő ember lebukott az ülésről, bele az 
árpkiia.' Fintér utána. A szerencsétlen esés agy- 
raífcődásí’ okozott Hegedűsnek, aki ott menten 
meg' is hóit." Mire családja még a szomszédai, 
kiket a gazdátlanul hazafutó lovak érkezése figyel
meztetett a bajra, odasiettek, nem volt benne élet.

Bír. Charles Lyon, ki tizenegy éven 
át Prof. dr. Árkövy (fogorvos) asszisztense 
volt) minden szombaton rendel a „Magyar 
Kíí-áiy“ szállodában.

— A balatoni körtelefon. A Balatoni Szö- 
vjílÉféh áltál' sokszor sürgetett ügy, a körtelefon

'kézil á ! megvalósuláshoz érni. A bulatonlcörnyék- 
heli kortélefonhálózathoz tartozó Aliga, Almádi, 
Balatonföldvár, Balatonfüred, Bogiár, Fonyó-fürdő- 
telep,. Qyenjesdiás, Kettese, Keszthely, Lepsény, 
Polgárai, Szántód, Szeníkirályszabadja, Székes- 
fehétvarj- Siófok" és Veszprém telefonállomásokat 
egymás közötti forgalommal megnyitották. Jó ha
tása ennek a fontos dolognak bizonynyal hamar 
f%  mutatkozni. , 
i , , - r  .Élf'lStofl’atás.'Kellemetlen'kalandja volt 

■Fá'sáfnap'' éjszaka Kiás’ János családjának, mely 
od^uhn lakik' a Maroshegyen. Alig, hogy a kisér- 
íetek' óiáját elütötte a toronyban, egymásután 
hullottak bé-a" kövek1 az összezúzott ablakon és 
azt'egyik' ineg' is sebesitette Kissék 15 esztendős 
lánykáját. A' rendőrség a gaz támadókat kinyo
mozta Mkgjláf' József;; Kovács György, Jánosi 
Jö iséf ésHCűkovics Mihály maroshetni legények 
személyében."

az, Öhgyilkö’ssá^tr-Purger a vonat elé szaladt, s. 
a vonat természetesen halálra zúzta ot.

A  kincses knf. Máskép bika-kutnak
hívják, a laposmezőn található, a város tulajdo
nát: képeziEzt a. bika-kutat tisztogatta « mull 
héten Gosztom Vince sdyem-u'cai lakos meg 
három társával-. .Tisztogatás közben aztán rá
bukkantak egy; czüstórara, két finom tajtekpipara 
és égy megtermett ágyúgolyóra. Kar, nogy -meg 
egyebet nem találtak abban a mesebeli kutban. 
Vakitöfényű ivlárnpákai, kecses öntozőkocsikat es 
tükörsima kövezetei. Kár.

— óriási tűzvész, ilyen címmel már beszá
moltunk az előszállási i -sy tűzről, a melynek 
okát akkor még nem tuziák megállapítani.

Most kapjuk a hűi, iiogy a tüzet egy Holi- 
mann Pálné nevű éseiád :iszony vigyázatlansága 
okozta. Hoffmanné ugyanis a tüzes pernyét ke
nyérsütés után a fészerbe vitte, amely aztán tüzet 
fogott. A vigyázatlan csciédasszon ellen megindí
tották az eljárást:

Piaci á ra k . Bűz: 23.20—23—40, rozs 
18.20—18.40, árpa 14.20—14.80, zab 16.— 
16.20, tengeri 16 korona.

Húsárak. Marhahús I. rendű 1.C0 k., 
II. rendű 1.44 korona.. Sertésszalonna füs
tölt 1.60 k., friss 1.36 k.

Tí)z,PSl(:önlan; Szijjártó János pákozdi 
láffisf riS3loÖefe!S'"hálái' eddig ismeretién okból 
.'fcigyúladt;'s’1 á1 "Ki'vŐhült tűzoltóság- nem tudta 
^égméWébf-^pf^giBSstöl:- Szijjártó János kára 
800;koroitó, ’ ,k;‘-7 :  ̂ .

//■ r SÍÖLŐK ;fi6YELMÉBk! Egy keresz
té n y . Család Gráczban 2, esetleg 3 fiú 

avagy/ leánygyermeket olcsón elfogad a 
-j8y;^;t^»vre Teljes ellátásra. — Értekezni 
•R^gSw gjártó; Jánosné vászon kereske- 

;^ e f |^ )^ ,% a rá tp k : épülete.
■ • u á r .r - ' - t r öngyilkos őrült. Vasárnap este nét óra- 
KpS-fi? Agárd és Dinnyés között, vágtató vonat 

. összezúzott,, egy , szerencsétlen őrültet, aki öngyil
kos szándékkal dobta magát a sínekre. Az ön
gyilkost, Purger Ferenc 23 esztendős gárdonyi 

. napszámost már jó ideje mint epilepsiás őrültet 
isfnerik a községben; Purger betegsége miatt már 
Spkször.. volt kórházban; újabb időben azonban 

- otthon tartózkodott s családi és községi felügye- 
délután telelakott borral, 

ÉWayAL' .a?tón hólyagos féjjel nekivágott a 
*N*$PaJí‘, A , yasüti .Őrriék''Ugyan föitünt az arra 

, őgyelgő 'alak, de' már nem akadályozhatta meg

Anyakönyvi statisztika.
190S. ju lius hó 11-löl julius hó 18-ig.
Születés. Született: fi törvényes fiú, 4  leány, 0  tör

vénytelen fiú, 2 leány; ezekből belvnszületott törvényes fiú 
0 , 'leány 0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 14.

Halálozás. Elhalt: 8 fi, 6 n ő ; ezekből 7 éven aluli 
törvényes fiú 3, leány 2, törvénytelen fiú 0, leány 0, 7 
éven felüli fi 5, nő 4. összesen 14.

E szerint a  születés; a halálozást ö-el múlja felül.
Meghaltak; Roseofelü János r. k. asztalos-segéd, 22 

eves, Vásár-tér 21. —“ rTöth István r. k. 2 hónapos, Deák 
Ferenc-utca 30, — Kosa Anna -r. k. 2 éves, Széchenyi-utca 
130. — Polczer Anna r.. ki/ 8 hónapos, Sár-utca 38. — Far
kas János r. k. 44 éves,- Sz. György kórház. — Laki István 
r. k. kocsis, 57 éves, Sz.. György kórház. — Stuber István 
r. k. 2 hónapos, Alsókirálysor ö. — Patay Jánosné, Kovács 
Jozefa, r. k. 68 éves, Rákóczí-utca 6ja. — Özv. Szabó 
Józscfné, Csiszár Anna, r. k. Ül éves, Salétrom-utca 24. — 
Tóth János r. k. kisbirtokos napsz. 74 éves, Ráchegy 1236. 
— Pintér Lajos ref 10 napos, Rác-utca 4. — Rosenfeid 
Jakabnc, Rosenfeid Júlia, izr. 62 éves, Kigyó-utca 17. — 
Grimm Katalin r. k. lü éves, Seregélyesi-ut. — Csudics 
József r. k. fóldm. napsz. 68 éves, Olaj-utca 34.

Kihirdetések:
• Horváth Ferenc fórfiszabó-segéd és'Klinghammer Mar

git, Székesfehérvár. — Csuti Nándor dv. lámpakezelo-bádogós 
és Mayer Mária, Székesfehérvár. — Vértesi József önálló 
fodrász és borbély és Duráti Katalin, Székesfehérvár,— ' 
Bognár József cipcsz-segéd és Mészáros Teréz, Székcsfehér? 
vár. — Rokker Lajos, Önálló kovács és Molnár Mária, 
Székesfehérvár. ; . '

2262|908 tkvi. sz. . .

Árverési hirdetmény.
Alulírott bíróság közhírré teszi; hogy 

a Pesti molnárok és. sütők gőzmalmi rész
vénytársaság végrehajtatónak, —  Laúturner 
Ferencz dologi adós végrehajtást szenvedő 
elleni 676 kor. M fillér tőke és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a területéhez 
tartozó Bicske község 869. sz. betétben 
foglalt egészben Lauturner Ferencz dologi

adós nevén álló következő ingathnokra ;■ 
úgym int: '  J ~
■ I) a I; 1. és 4: sor 38, 39|2-a :Hrszi -. 
167 és 14 négyszögöl területü beltelki ház, 
udvar és kert 812 Kor. és -

2) á II. és 3 sorsz. alatti közös ' 
legelőből- 2J9102 rész ' jutalék 33 Kor.

: kikiáltási .árban , az 1908 éyj A ugusztus.hó v'' 
14-én délelőtt 9 óikkor Bic’sícé"községl)ázáih 
a megállapított k ik iáltási; ár 10°-ának 4 
bánatpénzül letétele mellett a becsáron alul /  
is el fognak árverezletni. , ; 4 ■

A vételár az árverés napjától számított 
3Ö,.-6Ó, és 90 nap alatt három egyenlő 
részletekben 5J- kárpátok együtt lefizetendő.

. A bánatpénzt az utolsó részletbe 
beszámitja. . . ; v  -

- Az árverési feltételek a bíróságnál 
valamint a fennt megjelölt községi elöl
járóságnál megtekinthetők. .  ̂ Á .'

Ez árverés a Bicskei Takarékpénztár 
3400 Kor. tőke és járulékaiból nem külön
ben Krausz Dávid 662 Kor. 72 fillér tőke 
és járulékaiból álló követelésének kielégítése 
végett is meg fog tartatni. . .

A kir. járásbíróság, mint télékpnyvi 
hatóság. . \  -

Vál, 1908 évi Május hó 29-éri.
S z é k e l j ^

. kir. albiró. ~ ‘

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ,

Üzlet í 
Tolnai-utca'16.

'  '.J Raktár ; 
Slmor-utca 35.

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe: ajánlom' 
dúsan berendezett kész k0CSÍ raktáromát. TovábbáJ 
ajánlom u j o n a n  berendezett. b o g n á r  Űzlotomotp i 
készletbe tartok mindennemű hintó és hájtó kocsi; 
korhákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa íbszb~.~ 
két a leggyorsabban és ; jutányos árban^ szállítok;:

Kovács, bognár es kocsifényezfl 
■ tanulók fél vétetnek. ^

w m  L Á S Z L
CIM-, CÍMER-, SZOBAFESTŐ- és MÁZOLÓ

S Z É K É S  F E 11 É R V A R. V Á S Á R T É R -  1: 7. S Z A M. 
Elvállal minden e szakmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek

“ “ “ Ugyanott egy jó házból való fiu tánuíónák félvótítlk. 
w S r S H t i É  ' ’ ' ‘ .............. .....

szolid árak mellett:

0

i
i
!■

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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